
 

 
 

 

 

  

MASS INTENTIONS 
 
 

Sat., Sept. 28 – 26th Sunday Ordinary Time 
 

5.00pm + Glenn Barnish, +Eugenia Truszkowska 
 

Sun., Sept. 29 – 26th Sunday Ordinary Time 
 

8.30am  +Wioletta Kos 
 

10:30am  Za małżonków obchodzących rocznicę: 

50-ta Stefania i Władysław Słowakiewicz 

 40-ta Elżbieta i Paweł Grzegorczyk 

 33-cia Bożena i Józef Kopeć 

 25-ta Elżbieta i Roman Rusiecki 

 25-ta Urszula i Krzysztof Mioduszewscy 

 10-ta Wojciech i Emilia Matuła 

! ! ! ! G R A T U L A C J E ! ! ! ! 
Niech Pan Bóg błogosławi wszystkim 

Jubilatom na dalsze lata 

Pożycia małżeńskiego. 
 

Zapraszamy wszystkich Jubialtów na specjalną 

Mszę Św. 29 Grudnia o godz. 10.30am z 

błogosławieństwem oraz odnowieniem 

przyrzeczeń ślubnych. 

 
 

PRAY FOR THOSE IN THE MILITARY 

Kevin Lukaszek 
 

 

Please Pray for First Responders 

Calendar / Kalendarz 
 

Friday, October 04      
Pierwszy Piątek   

6 pm - Adoracja i Spowiedź Święta 
7 pm - Msza Święta 

 

Saturday, October 05  
Pierwsza Sobota 

6 pm - Adoracja i Spowiedź Święta 
7.30 pm - Msza Święta 

 

Sunday, October 06 
11.45 am -Polska Kawa/Polish Coffee 

 

Sunday, October 13 
Parish Picnic (Octoberfest) 

 

MASS CARDS Requesting Mass 
Intentions please contact our parish 

officeor after Mass in the sacristy. 
 --------------------------------- 

INTENCJE MSZALNE Intencje 
mszalne można zamawiać  w biurze 

parafialnym oraz po Mszy św.  
 

LET US PRAY FOR THOSE   

 WHO ARE ILL  
 
 

Klara Maria Rusewicz 
Czesława Tararuj 

Bronisława Kurdyla 
James LaValley      

Rosa & Cesar Higa 



 
 
 
  
  

 
 

 
REGISTRATION FORM    

2019/2020 
Please join us for a morning of faith and sharing 

and grow and fun. We will meet on Sunday 
mornings before polish Mass. Preparation Class 

will be provided in PL and ENG. 
Zapraszamy wszystkie dzieci, młodzież oraz 

rodziców na duchową formację. Spotkania będą 
odbywać się w niedzielne poranki przed Polską 
mszą św. Formacja religijna będzie odbywać się 

w językach polskim i angielskim. 
 

First Holy Communion Class                 
 
Confirmation Class             
 
 Catholic Education Class 

 
Polish School  (Sacrament at SS Cyril 
&  Methodius Parish in Boonton, NJ) 

 
STUDENT’S FULL NAME:  
 
WHICH GRADE IS A STUDENT: 
 
FATHER’S FULL NAME: 
 
MOTHER’S FULL NAME: 
 
ADDRESS: 
 
PHONE #: 
 
EMAIL: 

 

AGE OF CHILD: 

 

DATE OF BIRTH:PLACE OF 

BAPTISM:please contact Fr Artur. 

Update – Renovation the Hall  !!! 
 

Update – Renowacja Łazienek w sali !!!  
 

  
 

 
 

Help Needed !!!  
If you can come and help to prepare our 1st 

Annual Parish Picnic in October, 
 please conatct  Fr. Artur. 
--------------------------------- 
 Pomoc przy Pikniku !!!   

Proszeni wolontariusze o kontakt z ks.  
Proboszczem w celu zorganizowania 1-go 

parafialnego pikniku w Pazdzierniku  
w naszej parafii. 

 

  
Many Thanks to mr. Michal Lipczuk who is 
playing pro-bono in August and September. 

That is the donation for our parish.God bless! 
-------------------------------- 

WielkiePodziekowania dla naszego 
organisty p. Michala Lipczuk, który przez 

sierpien i wrzesnień gra za darmo, a 
zaoszczedzone środki są Jego prywatną 

donacją na naszą parafie. Wielkie Bog Zapłać. 
 

 

Senior Boonton Woman Needs Health Care 
Health Care Aid / Daily / 7 days  

from 7.30am  to 8.30am (only an hour a day ) 
Call: Melissa   973-402 – 2571 

Elenor 973-334-6008 

Pastoral Visit/ Wizyta Kapłana 
 

Urgent calls will be attended to at 
any time of the day or night. If there 

is anyone at home, in a hospital, a 
nursing home or hospice, who 

cannot get to Holy Mass and the 
Sacraments because of illness or 

advanced age, please inform  
Fr. Artur or call the office. 

Tel. 973-334-0139 
--------------------------------------------------------- 

Kaplanska posluga w celu 
otrzymania Sakramentu Pokuty i 
Namaszczenia oraz otrzymania 

Komunii Świętej z racji podeszłego 
wieku bądź braku możliwości 

uczestnictwa we Mszy Świętej, takie 
osoby proszone są o kontakt z  

Ks. Arturem. Tel. 973-334-0139 
 

 
 

Many Thanks to anonymous Family 
who donated a freezer to our parish 

kitchen last week. God bless! 
-------------------------------- 

WielkiePodziekowania dla 
anonimowej rodziny z naszej 
poarafii, która ofiarowała w 

ubiegłym tygodniu nową 
zamrażarkę. Wielkie Bóg Zapłać. 

 



 

  
 
  

Business Advertisements 
 

If you would like to advertise your 
business in our parish bulletin and at the 

same time to support expenses of our 
weekly bulletin, please contact Fr Artur. 

-------------------------------- 
Reklama Firmy 

 

Promujac swoja firme w naszej gazetce 
wspierasz koszt wydruku naszej 

parafialnej gazetki. Wiecej informacji 
kontakt ks. Artur. 

 

 
Weekly Collection -  09/22/2019 

 

Collection: $2,124.00  

Donation: $.00 

Total: $2,124.00 

Thank you for supporting your Parish.  

Holiday Mass times, weather  
cancellations, ministry news & more …  

 

Simply text the key word STSCMPARISH  
to the phone number 84576 

Text STOP to 84576 to stop txt 
notifications at any time.  

Text HELP for help. 
There is no charge for this service,  

but your carrier message  
and data rates may apply.  
View full privacy & terms 

at flocknote.com/txt  
 

WWW.FLOCKNOTE.COM/STSCMPARISH  
 

Total Mass Collection Teams 
If it’s necessary to find a substitute                        
at the last minute, please contact 

Agnieszka Wilkins at (973) 220-5018 
(with exception from Sep 14 - Oct 4) or            

p. Helena Figiel at (973) 334-2686,                         
at the latest by 6:00-6:30pm on Monday, 

and we’ll attempt to organize it. 
-------------------------------- 

Team Liczenia Pieniędzy z Tacy  
Jeśli potrzeba kogoś na zastępstwo w 

ostatniej chwili, proszę się skontaktować 
z Agnieszką Wilkins (tel: 973-220-5018), 
albo dać znać p. Helenie Figiel (tel: 973-
334-2686) najpóźniej do godz. 18:00-

18:30 wieczorem w poniedziałek,                             
i postaramy się to zorganizować. 

 

30 Sept. 2019 Stefania Słowakiewicz 
Urszula Mioduszewski 

7 Oct. 2019  
 

 

 
 

 

 
 
 

 
 

 

 
 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 
 
 

 
 

 

 
 

 
 

 

 

Lista Lektorów Msza Święta 10.30 am 
 

29 Sept. 2019 Z. Przybyło 
06 Oct. 2019 J. Borzęcki 

 

Lista Nadzwyczjnych Szafarzy 
Komunii Św. Msza Święta 10.30 am 

29 Sept. 2019 P. Donda 
06 Oct. 2019 Z. Przybyło 

 

Lector 5pm 

28 Sept. 2019 Blaze Sosnowski 

05 Oct. 2019 Susan LaValley 

 

Extra Ordinary Minister 5pm 

28 Sept. 2019 Susan LaValley 

05 Oct. 2019  Karen Sosnowski  

 

http://www.flocknote.com/STSCMPARISH


 

Specjalny Projekt –  
ORNAT KU ŚWIĘTOŚCI 

 

If you would like to donate a new chasuble  
(approximate cost $150),  

in memory of someone to our parish 
please contact Fr Artur. 

Tel. 973-334-0139 
We do not have enough in our parish 
especially for special masses. Please 

support this great project. God Bless You. 
-------------------------------- 

Special Project –  
CHASUBLE TOWARDS HOLINESS  

 

Poszukujemy osoby chętne,  
które chciałyby  

ofiarować do naszego Kościoła ornat  
ku pamięci osoby zmarłej bądź też w 

podziękowaniu Panu Bogu za wszelakiego 
rodzaju dary, któymi jesteśmy obdarzeni. 

 

Koszt jednego ornatu wynosi około $150. 
 

Osoby chętne proszone są o złoszenie się 
do Ks. Proboszcza. Tel. 973-334-0139 

 

Mamy coraz więcej uroczystości oraz księży 
gości, a na stanie nie posiadamy ornatów 

godnych naszej parafii. Wielkie Bóg Zapłać i 
dziękuje wszytskim za pomoc w 

zrealizowaniu projektu. 
 

    
   

REGISTRATION FORM 2019/2020 
 

Please join us for a morning of faith and sharing 
and grow and fun. We will meet on Sunday 

mornings before polish Mass. Preparation Class 
will be provided in PL and ENG. 

 
Zapraszamy wszystkie dzieci, młodzież oraz 

rodziców na duchową formację. Spotkania będą 
odbywać się w niedzielne poranki przed Polską 

mszą św. Formacja religijna będzie odbywać się w 
językach polskim i angielskim. 

 

 First Holy Communion Class       

 Confirmation Class        

 Catholic Education Class 

 Polish School (Sacrament at SS Cyril 

& Methodius Parish in Boonton, NJ) 
 

  

STUDENT’S FULL NAME:  

 
WHICH GRADE IS A STUDENT: 

 
FATHER’S FULL NAME: 

 
MOTHER’S FULL NAME: 

 
ADDRESS: 

 
PHONE #: 

 
EMAIL:  

 
AGE OF CHILD:       

 
DATE OF BIRTH: 

 
DATE AND PLACE OF BAPTISM: 

 
DATE AND PLACE OF 1ST COMMUNION: 

 
Please return forms to Fr Artur. 

Formy prosze dostarczyc osobiscie do Ks. Artura. 

 

Serdecznie zapraszam do zapisów.  
For more details please contact Fr Artur. 

 


